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����� ระยะเวลาในการดําเนินการนําหลักฐาน ส.ค.๑ มาย่ืนคําขอ
ออกโฉนดท่ีดินใกลส้ินสุดแลว (วันท่ี ๘ กุมภาพันธ ๒๕๕๓) หลังจากนี้
หากเจาของท่ีดินนํา ส.ค.๑ มาขอออกโฉนดท่ีดิน พนักงานเจาหนาท่ีจะ
ดําเนินการใหตอเมื่อศาลยุติธรรมไดมีคําพิพากษาหรือคําส่ังถึงท่ีสุดวา 
เปนผูครอบครองและทําประโยชนในท่ีดินโดยชอบดวยกฎหมายอยูกอน
วันท่ีประมวลกฎหมายท่ีดินใชบังคับ ซึ่งจะมีขั้นตอนการ อาน แปล ตีความ 
ภาพถายทางอากาศ ประกอบการพิจารณาของศาล เราควรทําความเขาใจ
เก่ียวกับเรื่องดังกลาวสักนิด 

 
 

การอาน แปล ภาพถายทางอากาศ  

๑. การแปลความภาพถายทางอากาศ  

          การแปลภาพถายทางอากาศเปนการแปลภาพดวยสายตา(Visual 
Interpretation) การแปลภาพถายทางอากาศแตกตางจากการดูภาพ
ทิวทัศนท่ัวไป เพราะผูแปลจะตองตรวจหาเพ่ือรูจักวัตถุบนภาพและการ
วิเคราะห เพ่ือตีความส่ิงท่ีมองเห็นใหไดรายละเอียดตามท่ีกําหนดไว  

          คนท่ีสายตาปกติสามารถแปลภาพขั้นตนได เชน การแปลทางน้ํา 
ถนน เปนตน แตผูแปลตองทําความคุนเคยกับภาพถายทางอากาศดวย 
เพราะภาพถายทางอากาศถายจากท่ีสูงในระดับตางกัน มีมาตราสวน
แตกตางกัน ส่ิงท่ีปรากฏบนภาพจะมีขนาดเล็กกวาขนาดจริงตามมาตราสวน 
และส่ิงท่ีอยูบนพ้ืนดินถูกถายภาพลงมาแนวด่ิงในลักษณะการฉายภาพ
ทิวทัศน(Perspective Projection) ภาพถายทางอากาศแสดงภาพดานบน
ของวัตถุท่ีอยูบนพ้ืนดินเปนสวนใหญ เชน บานเรือนในภาพจะมองเห็นแต
หลังคา ตนไมจะมองเห็นแตเรือนยอด เปนตน  

          ภาพถายทางอากาศมีความถูกตองทางตําแหนงใกลเคียงกับแผนท่ี 
สามารถใชประกอบการสํารวจพ้ืนท่ีแบบเรงดวนตามวัตถุประสงคได แตไม
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สามารถใชเปนแผนท่ีอางอิง เพราะมาตราสวนของภาพเปนเพียงมาตราสวน
โดยประมาณและภาพถายทางอากาศท่ียังไมผานการแกไขจะมีความ
คลาดเคล่ือนทางตําแหนงสูง ถาถายบริเวณภูมิประเทศไมราบเรียบเปนภูเขา 
ภาพถายทางอากาศจะใชเปนแผนท่ีอางอิงไดเมื่อภาพถายนั้นผานการแกไข
ความคลาดเคล่ือนและความบิดเบ้ียวแลว  

 

การใชกลองมองภาพสามมิติ (stereoscope) 

          การแปลภาพถายทางอากาศดวยสายตาขั้นสูง จะตองศึกษา
หลักการมองเห็นภาพสามมิติ ฝกหัดการใชเครื่องมือแปลภาพ เชน การใช
กลองมองภาพสามมิติ การดิจิตไทซภาพหนาจอมอนิเตอร(On-screen 
Digitizing) ศึกษาวิธีการแกไขความคลาดเคล่ือนเชิงตําแหนงและศึกษาการ
แปลภาพถายทางอากาศ เพ่ือใชในวิชาการตางๆ เชน การทําแผนท่ีการใช
ท่ีดิน/ส่ิงปกคลุมดิน การทําแผนท่ีธรณีวิทยา แผนท่ีดิน การเกษตรกรรม การ
วางผังเมือง ดานทรัพยากร เชน ปาไม แหลงน้ํา ดานธรณีสัณฐาน ฯลฯ การ
แปลภาพถายขั้นสูงจําเปนตองอาศัยบุคลากรท่ีผานการศึกษาอบรมมา
โดยตรง 

 

                                             การดิจิไทซภาพหนาจอมอนิเตอร (On-screen Digitizing) 
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๒. หลักการเบื้องตนในการแปลความภาพถายทางอากาศ  

เทคนิคในการคนหาแยกรายละเอียดออกจากภาพถายทางอากาศใหไดมาก
ท่ีสุด ตองอาศัยหลักความจริงตอไปนี้คือ  

•  ภาพท่ีไดจากรูปถายทางอากาศเปนการแสดงเชิงรูปภาพของรูปรางตางๆ 
ของภูมิประเทศ  

•  รูปรางของภาพภูมิประเทศประกอบดวยองคประกอบตางๆ ท่ีแสดงใหเห็น
วัตถุและปรากฏการณตางๆ ซึ่งสะทอนใหเห็นองคประกอบตางๆ ของภาพภมูิ
ประเทศท้ังทางกายภาพ ชีวภาพ และวัฒนธรรม  

•  ภายใตภาวะส่ิงแวดลอมท่ีเหมือนกัน วัตถุชนิดเดียวกันจะสะทอนพลังงาน
ในรูปรางท่ีเหมือนกัน วัตถุตางชนิดกันจะสะทอนพลังงานในรูปรางท่ีไม
เหมือนกัน  

•  จํานวน และชนิดของรายละเอียดขอมูล ท่ีจะสามารถดึงแยกออกมาจาก
ภาพถายไดมากนอยขึ้นอยูกับความรู ประสบการณ ความชํานาญ และความ
สนใจของผูวิเคราะห นอกจากนั้นยังขึ้นอยูกับวิธีการเลือกใช และขีดจํากัด
ของภาพถายทางอากาศ  

๓. ปจจัยท่ีชวยในการแปลความภาพถายทางอากาศ  

ความสามารถในการแปลความภาพถายทางอากาศของบุคคลใดๆ จะดีมาก
นอยเพียงใดขึ้นอยูกับปจจัยหลายประการ เชน  

- ความคมชัดของภาพ  

ความคมชัดของภาพถายทางอากาศ เปนปจจัยสําคัญประการหนึ่งท่ีชวยให
การแปลความภาพถายทางอากาศงายขึ้น ส่ิงท่ีควบคุมความคมชัดของภาพ 
คือ  
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•  ฟลม จะมีอิทธิพลตอความเขมของสีบนภาพถายทางอากาศ 
และยอมสงผลถึงการแปลความภาพถายทางอากาศ เพราะความเขมของสี
เปนลักษณะประการหนึ่งท่ีใชประกอบการแปลความภาพถายทางอากาศ  

•  มาตราสวน เนื่องจากมาตราสวนใหญจะครอบคลุมพ้ืนท่ีแคบ
ใหรายละเอียดไมมากนักแตรายละเอียดเหลานั้นเดนชัด ดังนั้นภาพถายทาง
อากาศมาตราสวนใหญจะใหภาพท่ีเดนชัดกวาภาพถายทางอากาศมาตรา
สวนเล็ก  

•  เลนส ภาพถายทางอากาศท่ีถายดวยกลองเลนสมุมกวางมาก
จะมีความสูงของการบินตํ่ากวาภาพถายท่ีมีมาตราสวนเทากันแตถายดวย
กลองเลนสชนิดอ่ืน ซึ่งการบินในระยะตํ่าก็ทําใหภาพของรายละเอียดคมชัด
ขึ้น  

•  ฤดูกาล การเลือกชวงเวลาท่ีเหมาะสมในการบินถายภาพทาง
อากาศขึ้นอยูกับวัตถุประสงคในการนําภาพถายทางอากาศไปใชประโยชน 
เชน หากตองการนําภาพถายทางอากาศไปใชเพ่ือการวางผังเมือง จําแนก
ลักษณะภูมิประเทศ ในกรณีนี้จะตองบินถายรูปในชวงตนฤดูรอนขณะท่ีตนไม
ผลัดใบและทองฟาปราศจากเมฆ แตหากตองการนําภาพถายทางอากาศไป
ใชเพ่ือศึกษาเก่ียวกับพันธุพืชธรรมชาติ เวลาท่ีเหมาะสมในการบินถายรูปคือ
ตนฤดูหนาว ซึ่งเปนชวงเวลาท่ีพืชเจริญเติบโตเต็มท่ีและทองฟาปราศจาก
เมฆ  

- ความรูและประสบการณของผูแปลความภาพถายทางอากาศ  

การสํารวจดวยภาพถายเปนวิทยาการทางศิลป วิทยาศาสตรและเทคโนโลยี
ของการท่ีจะใหไดมาซึ่งขอมูลท่ีเช่ือถือไดของลักษณะทางกายภาพของวตัถุ
และส่ิงแวดลอม ซึ่งตองอาศัยความรูพ้ืนฐานหรือภูมิหลังของผูแปลเพ่ือท่ีจะ
สามารถวิเคราะหและตัดสินใจในการตีความจากภาพถายไดถูกตองและ
ใกลเคียงกับความเปนจริงใหมากท่ีสุด  

ในภาพถายทางอากาศใดๆ จะประกอบไปดวยขอมูลอยางมากมาย อาจเปน
ขอมูลทางธรณีวิทยา ภูมิสัณฐาน ปาไม ดินและขอมูลอ่ืนๆ การแปลความ
ภาพถายทางอากาศเพ่ือจะนําขอมูลออกมาใชประโยชนนั้นตองอาศัยความรู
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เฉพาะดานของนักแปลความ ตัวอยางเชน บนภาพถายทางอากาศคูหนึ่ง นัก
ธรณีวิทยาสามารถตรวจพบโครงสรางทางธรณีได หรือจําแนกชนิดของหิน
ไดแตไมสามารถตีความหาขอมูลทางดานปาไม ดิน เชนเดียวกันนักปาไม
สามารถจําแนกชนิดของปาไมจากภาพถายทางอากาศไดแตไมสามารถ
จําแนกชนิดของหินได เปนตน  

หากผูแปลภาพถายทางอากาศไดรับการฝกฝนและมีความชํานาญในความรู
พ้ืนฐานตางๆ ดังตอไปนี้อยางเพียงพอ ขอมูลท่ีไดจากการแปลความ
ภาพถายทางอากาศจะมีความละเอียดและมีประโยชนอยางมาก  

•  การแปลความหมายจากแผนท่ี (Map Interpretation) 
ผูแปลภาพถายทางอากาศ จําเปนอยางย่ิงท่ีจะตองอานและแปลความหมาย
แผนท่ีภูมิประเทศไดดี ซึ่งจะทําใหงานแปลสมบูรณยิ่งขึ้น  

•  วิชาเรขาคณิต (Descriptive Geometry) การศึกษา
รูปรางทางเรขาคณิต เพ่ือจะไดเขาใจถึงความคิดเก่ียวกับสามมิติ ทําให
เขาใจและจินตนาการถึงรูปรางทางเรขาคณิตของโครงสราง (Structural) 
ลําดับของช้ันหิน (Stratigraphic) และความสัมพันธทางภูมิประเทศ 
(Topographic Relations)  

•  การศึกษาภาคสนาม (Field Geology) ทําใหเห็นของจริง
เก่ียวกับส่ิงท่ีไดเห็นจากรูปถาย ซึ่งจะชวยใหผูแปลภาพถายไดเขาใจ 
สามารถเปรียบเทียบและแกไขส่ิงท่ีตนไดทําไปใหดียิ่งขึ้น  

•  การสํารวจดวยภาพถาย (Photogrammetry) ศึกษา
เก่ียวกับการวัดระยะทางบนพ้ืนดินและระดับความสูงจากรูปถายทางอากาศ 
การศึกษาและการใชเครื่องมือ ตลอดจนอุปกรณในการทําแผนที่ เพ่ือนํามา
ทํา Stratigraphic Section คํานวณความเอียง (Slope) และความลาด 
(Gradient) โดยผานกระบวนการบันทึก วัดและแปลความหมายจากจุดภาพ
และรูปลักษณของพลังงานแมเหล็กไฟฟาท่ีบันทึกไว โดยรวมไปถึงการ
วิเคราะหดวย  
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•  วิชาแผนท่ี (Cartography) ศึกษาชนิดของแผนท่ี การแบง
มาตราสวนของแผนท่ี การใชระบบกริด สัญลักษณ การวัดระยะและทิศทาง 
การอานความสูงและรูปทรงของภูมิประเทศและการหาตําแหนงในแผนที่  

•  ภูมิศาสตรกายภาพ (Physical Geography) สาขาวิชาท่ี
เก่ียวของ เชน ปฐพีวิทยา (Pedology) พฤกษศาสตร (Botany) ภูมิอากาศ
วิทยา (Climatilogy) และอุตุนิยมวิทยา (Meteorology) จะเห็นไดวาในเขต
ภูมิอากาศแหงแลง (Arid) หินคารบอเนตจะคงทนตอการกัดกรอนทําลายได
ดี ทําใหพบหินปูนเกิดเปนหนาผาและสันเขา ในขณะท่ีเขตภูมิอากาศช้ืน 
(Humid) หินคารบอเนตจะถูกชะลางละลายไปกับน้ํา ดังปรากฏเปนพวก 
Sinkholes ซึ่งจะทําใหเกิดสภาพภูมิประเทศ เปนภูเขาขรุขระเปนหลุมเปน
บอ ท่ีเรียกลักษณะนี้วา "Karst Topography" พืชบางชนิดจะขึ้นไดดี
หนาแนนใน Sandy Soil แตบางบริเวณจะมีพืชขึ้นเบาบาง ตามแนวรอย
เล่ือนมักจะมีความช้ืนมากจะทําใหดินในบริเวณนี้มีสีเขมและพืชท่ีขึ้นใน
บริเวณนี้จะแตกตางไปจากบริเวณใกลเคียง  

- ความรูและความคุนเคยในสภาพทองถิ่นท่ีปรากฏในภาพถายทาง
อากาศของผูแปลความ  

 ปจจัยสําคัญอีกประการหนึ่งท่ีชวยใหผูแปลความภาพถายทาง
อากาศตีความไดดีและถูกตองขึ้นนั้นคือ ความรู ความคุนเคยในสภาพ
ทองถ่ินท่ีปรากฏในภาพถาย ตัวอยางเชน ผูแปลความภาพถายทางอากาศ
จากหมูเกาะชวาหรือชิลี จะมีความสามารถในการตีความลักษณะและความ
แตกตางของภูเขาไปไดดีกวาผูแปลความภาพถายทางอากาศจากประเทศ
อ่ืนๆ ท่ีไมเคยพบเห็นภูเขาไฟเลย เปนตน  

•  เคร่ืองมือท่ีชวยในการอานและแปลความภาพถายทาง
อากาศ   ในการอานและแปลความภาพถายทางอากาศจําเปนจะตองมี
อุปกรณเและเครื่องมือชวย เพ่ือใหสามารถเห็นลักษณะภูมิประเทศไดชัดเจน
ขึ้น และชวยในการตัดสินใจวาส่ิงท่ีเห็นนาจะเปนอะไร ไดแก  

•  เคร่ืองมือดูภาพทรวดทรง จะเปนชนิดสเตอเรโอสโคปแบบ
กระเปา(Pocket Stereoscope) หรือแบบกระจกเงา(Mirror Stereoscope) 
ก็ได  
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•  แวนขยายภาพ(Magnifier) จะเปนแวนขยายธรรมดาซึ่งมี
กําลังขยายไมเกิน ๕ เทา หรอืถาใชประจําสํานักงานควรจะมีกําลังขยายสูง
ซึ่งจะขยายไดต้ังแต ๑-๔๐ เทา  

•  ไมบรรทัด สามารถวดัไดละเอียดถึง ๑ มิลลิเมตร  

•  เคร่ืองมือวดัมุม แบบท่ีดีควรเปนแบบวงกลมสามารถวดัได 
๓๖๐ องศา และวัดละเอียดไดถึง ๑ องศา  

•  แผนท่ีและภาพถายทางอากาศในอดตี  

•  เคร่ืองเขยีน ไดแก ดินสอ วงเวียน และเครื่องเขียนอ่ืนๆ  

•  แผนใส ควรเปนแผนพลาสติกใส ท่ีสามารถใชเขียนดวยดินสอ
ได  

  •  ลักษณะบนภาพถายทางอากาศท่ีชวยในการแปลความ  
รายละเอียดตางๆ ท่ีมองเห็นในภาพถายทางอากาศ แบงออกไดเปน ๒ 
ประเภทใหญๆคือ  

• รายละเอียดท่ีเกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ(Natural Features) 
เชน ภูเขา แมน้ํา ปาไม เปนตน  

• รายละเอียดท่ีมนุษยสรางขึน้(Man-Made Features) เชน 
อาคารบานเรือน ถนน เปนตน  

          รายละเอียดตางๆ ดังท่ีกลาวมาแลว เมื่อปรากฏในภาพถายจะมี
มาตราสวนเล็กลงประกอบกับการถายภาพเปนการถายด่ิงจากอากาศ จึงทํา
ใหรายละเอียดตางๆ เหลานี้อาจจะเพ่ิมหรือลดความสําคัญจากท่ีมองใน
ระดับสายตาได ดังนั้นในการวิเคราะหภาพถายทางอากาศหรือการอานและ
แปลภาพถายนั้น เราจึงตองอาศัยลักษณะพิเศษหลายๆ ประการของ
ภาพถายทางอากาศเขาชวยในการพิจารณา  
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          ลักษณะท่ีสําคัญบนภาพถายทางอากาศท่ีผูแปลความภาพถายทาง
อากาศสามารถศึกษาไดและหากศึกษาอยางมีระบบ อาจชวยใหผูแปลความ
ภาพถายทางอากาศตีความภาพถายไดอยางมีประสิทธิภาพโดยเฉพาะใน
ขั้นตอนของการอานรูปถาย มีดังนี้  

- ความเขมของสี(Tone)  

          ระดับความเขมของสีเทาในภาพขาวดํา(Panchromatic) ความเขม
จางของภาพ เกิดจากการสะทอนแสงของวัตถุแตกตางกัน วัตถุท่ีมีสี
แตกตางกันอยางชัดเจนจะมีความเขมจางแตกตางกันอยางชัดเจนดวย 
ต้ังแตระดับความเขมสีขาว เทาและดํา  

          เก่ียวกับความเขมของสี ผูแปลความภาพถายทางอากาศควรระลึก
อยูเสมอวา  

•  การอัดภาพถายทางอากาศภาพหนึ่งในแตละครั้ง ความเขมของสีอาจจะ
ไมเทากัน  

•  ความเขมของสีท่ีปรากฏบนภาพถายทางอากาศ จะเปล่ียนแปลงไปตาม
การเปล่ียนแปลงของฤดูกาล  

•  ตําแหนงของดวงอาทิตยซึ่งสัมพันธกับตําแหนงของกลองถายรูปทาง
อากาศมีสวนสําคัญอยางย่ิงตอความเขมของสีบนภาพถายทางอากาศ เชน 
การสะทอนแสงอาทิตยของแหลงน้ําจะทําใหแหลงน้ําไปปรากฏเปนสีขาว
บนภาพถายทางอากาศ ในขณะท่ีภาพถายทางอากาศรูปอ่ืนแหลงน้ําจะเปน
สีดําเมื่อไมมีการสะทอนแสงอาทิตยของแหลงน้ํา  

อยางไรก็ตามผูแปลความภาพถายทางอากาศ สามารถ
จําแนกปรากฏการณหรือรายละเอียดตางๆ ไดโดยอาศัยความเขมของสีท่ี
เปนลักษณะเฉพาะของปรากฏการณหรือรายละเอียดนั้น เชน ปาสนจะ
ปรากฏบนภาพถายทางอากาศ(ขาว-ดํา) เปนสีดํา พ้ืนท่ีท่ีเปนดินทรายแหง
และปราศจากพืชปกคลุมจะปรากฏเปนสีขาว ทุงหญาจะปรากฏเปนสีเทา 
เปนตน  
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                  ระดับความเขมของสีท่ีแตกตางกันบนภาพถายทางอากาศ 

- สี(Color)  

          เปนการรับรูคล่ืนแสงท่ีตามองเห็นปรากฏเปนสีตางๆ ภาพสีปกติ
แสดงสีวัตถุใกลเคียงกับสีจริง เชน ปาไมเปนสีเขียว น้ําใสลึกเปนสีน้ําเงินหรื
ออมเขียว น้ําขุนเปนสีน้ําตาลแดง สวนภาพสีอินฟราเรดจะใหสีแตกตางไป
จากสีธรรมชาติดังกลาว  

-รูปราง(Shape)  

 

 

 

              สีธรรมชาติท่ีปรากฏบนภาพถายทางอากาศ                           ภาพถายทางอากาศสีอินฟราเรด 

          รูปราง หมายถึง การแสดงลักษณะภูมิประเทศหรือรายละเอียดใน
ลักษณะสองมิติ หรือเปนโครงสรางหรือมิติในทางราบของวัตถุ ผูแปลความ
ภาพถายทางอากาศจะตองมีความคุนเคยในการพิสูจนทราบโดยอาศัย 
“รูปราง” กับปรากฏการณหรือรายละเอียดบนภาพถายทางอากาศ โดยท่ีผู
แปลความผูนั้นไดสัมผัสคุนเคยกับปรากฏการณหรือรายละเอียดนั้นในภูมิ
ประเทศมาบางแลว ยกตัวอยาง ส่ิงท่ีมนุษยสรางขึ้นมักมีรูปรางทรง
เรขาคณิต เชน รูปเหล่ียมของบานและตึก สนามฟุตบอล สวนส่ิงท่ีเกิดตาม
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ธรรมชาติมักมีรูปรางไมเปนระเบียบ เชน ทางน้ําจะคดเค้ียวและมีโครงขายท่ี
แตกตางจากโครงขายถนน  

          ในการอาศัย “รูปราง” เปนเครื่องมือในการแปลความภาพถายทาง
อากาศมีส่ิงท่ีตองพึงตระหนักประการหนึ่งคือ การพิจารณาเฉพาะรูปรางของ
วัตถุเพียงอยางเดียวจะไมใหขอมูลเพียงพอเพ่ือการพิสูจนทราบรายละเอียด
หรือวัตถุทุกชนิด ผูแปลความภาพถายทางอากาศจําเปนตองพิจารณา
ลักษณะอยางอ่ืนดวย  

 

รูปรางของส่ิงท่ีเกิดข้ึนตามธรรมชาติและมนุษยสรางข้ึน 

- ขนาด(Size)  

          ขนาด หมายถึง ขนาดของวัตถุซึ่งสามารถมองเห็นในลักษณะสาม
มิติบนรูปถาย การเปรียบเทียบขนาดของวัตถุชนิดหนึ่งกับวัตถุท่ีทราบขนาด
แลวจะชวยใหผูแปลความภาพถายทางอากาศอนุมานเพ่ือทราบขนาดของ
วัตถุชนิดนั้นได เชน อาคารท่ีเปนบานท่ีอยูอาศัยจะมีขนาดเล็กกวาโรงงาน
ซึ่งวัตถุท้ังสองเมื่อปรากฏบนภาพถายจะมีรูปทรงเปนส่ีเหล่ียมและจะมีสีหรือ
ความเขมของสีเหมือนกัน หรือทางหลวงจะมีขนาดกวางใหญและคดเค้ียว
นอยกวาทางชนบท เปนตน อีกวิธีคือคํานวณขนาดจริงโดยวัดขนาดวัตถุใน
ภาพแลวคํานวณหาขนาดจริงในภูมิประเทศโดยอาศัยมาตราสวนของภาพ  

 

 

 

                                                      

                 การวัดหาขนาดจริง 



 ๑๑ 

- รูปแบบ(Pattern)  

          รูปแบบ หมายถึง การเรียงตัวของรายละเอียดตางๆ ในลักษณะเปน
ลําดับ ส่ิงท่ีมนุษยสรางขึ้นมักเรียงตัวเปนระบบของรูปแบบเรขาคณิต เชน 
แปลงท่ีนา สวนผลไม ส่ิงท่ีเกิดตามธรรมชาติมักวางตัวไมเปนระเบียบ เชน 
ปาไม เปนตน  

 

รูปแบบตางๆ ของส่ิงท่ีปรากฏบนภาพถายทางอากาศ 

- ลายเนื้อ(Texture)  

          ลักษณะพ้ืนผิวของวัตถุหรือกลุมวัตถุท่ีปรากฏบนภาพมีความถ่ีของ
วรรณะสีตางกัน ทําใหมองเห็นเปนเนื้อหยาบหรือละเอียดแตกตางกัน 
ตัวอยางเชน นาขาวมีเนื้อละเอียดกวาทุงหญา ตนไมขนาดใหญจะปรากฏบน
ภาพถายทางอากาศมีลักษณะหยาบ สวนพืชพันธุขนาดเล็กจะปรากฏบน
ภาพถายมีลักษณะละเอียด นอกจากนี้ความหยาบหรือละเอียดยังขึ้นอยูกับ
ขนาดของมาตราสวนของภาพถายทางอากาศดวย  

 

                                                         ลักษณะของพ้ืนผิวท่ีมีความแตกตางกัน 
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- เงา(Shadow)  
 

          การสังเกตเงาของวัตถุชวยใหตรวจรูปวัตถุไดเพ่ิมขึ้นกวาการสังเกต
รูปรางเพียงประการเดียว เพราะเงาบงบอกลักษณะทางความสูงของวัตถุและ
กอใหเกิดภาพทรวดทรงไดดีขึ้น ชวยใหการแปลวัตถุท่ีมีขนาดเล็กท่ีมีความ
สูงถูกตอง เชน เสาธง สะพาน เปนตน เงาของตนไมยังอาจชวยจําแนกชนิด
ของตนไมได เชน ตนมะพราวมีเงาเปนรูปแฉก แตเงาก็เปนอุปสรรคในการ
แปลภาพดวยเพราะบดบังวัตถุอ่ืนๆ  

 

เงาและการบดบังวัตถุ 

- ท่ีตั้งในเชิงภูมิประเทศ(Topographical Site) 
 

          ท่ีต้ังในเชิงภูมิประเทศ หมายถึง ตําแหนงของสถานท่ีท่ีเก่ียวพันกับ
พ้ืนท่ีโดยรอบ ท่ีต้ังวัตถุประกอบดวยลักษณะกายภาพ เชน ความสูงภูมิ
ประเทศความลาดชัน ทิศดานลาด และลักษณะทางวัฒนธรรม เชน ลักษณะ
การใชท่ีดิน วัตถุจะมีลักษณะท่ีต้ังเฉพาะตัว ดังนั้นการพิจารณาลักษณะ
กายภาพหรือลักษณะทางวัฒนธรรมจะทําใหสรุปไดวาวัตถุนั้นคืออะไร 
ยกตัวอยางเชน ถาสามารถแปลความภาพถายวาเปนสวนแลวจะตองนํามา
วิเคราะหท่ีต้ังในเชิงภูมิประเทศวา ถาอยูทางภาคเหนือก็ควรจะเปนสวนลําไย
หรือล้ินจ่ี ถาอยูทางภาคใตก็ควรจะเปนสวนยางพารา หรือพวกปาลม เปนตน  

 

ลักษณะทางกายภาพของภูมิประเทศ 
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- ท่ีตั้งและสิ่งท่ีอยูใกลเคียง (Site and Associated Features)  

          ในหลายกรณีท่ีท่ีต้ังของวัตถุสัมพันธกับส่ิงท่ีอยูใกลเคียงจะชวยใน
การวิเคราะหวาส่ิงท่ีเห็นในภาพคืออะไร เชน ปาโกงกางจะเปนส่ิงท่ีชวย
ช้ีบอกวาบริเวณนั้นเปนชายทะเลซึ่งมีน้ําทะเลขึ้นเปนครั้งคราว หรือปมน้ํามัน
อาจจะสังเกตไดจากท่ีต้ังวาอยูตรงบริเวณถนนตัดผานกันหรือตามทางหลวง 
โรงเรียนอาจจะแตกตางจากสถาบันอ่ืนๆ คือมีสนามเด็กเลนและสนามกีฬา
อยูดวย เปนตน 

 

 

 

 

 

        

  แผนผังการแปลภาพถายทางอากาศ 

๔. วิธีการแปลภาพความถายทางอากาศ  

          การปฏิบัติงานแปลความภาพถายทางอากาศ ประกอบดวยการ
เตรียมการกอนการแปลภาพ เทคนิคการแปลภาพ การรางแผนท่ี การ
คํานวณระยะทางและพ้ืนท่ี การตรวจสอบภาคสนามและการรายงานผลการ
แปลภาพถายทางอากาศ  

- การเตรียมการกอนการแปลภาพ  

          ผูแปลจัดเตรียมภาพถาย การทําสารบัญภาพจัดเรียงภาพตามแนว
บินใหครอบคลุมพ้ืนท่ีและคนควารวบรวมขอมูลเสริมเพ่ือประกอบการแปล
ภาพ เชน แผนท่ีภูมิประเทศ รายงานและการออกสนามสํารวจพ้ืนท่ีขั้นตน  



 ๑๔ 

 

การเตรียมขอมูลกอนการแปลภาพถายทางอากาศ 

- เทคนิคการแปลภาพ  

          ผูแปลควรเริ่มจากการทําความเขาใจภาพโดยรวมแลวแปลภาพจาก
ส่ิงท่ีแปลความงายไปหายาก เชน เริ่มจากการแปลเสนทางคมนาคมทางบก 
ทางน้ําและแหลงน้ํา พืชพรรณธรรมชาติ พ้ืนท่ีเกษตรกรรม เขตเมือง เปนตน 
หากมีความคุนเคยพ้ืนท่ีนั้นจะทําใหการแปลงายกวาการแปลภาพพ้ืนท่ีท่ีไม
รูจัก ดังนั้นผูแปลจึงอาจจําเปนตองศึกษาขอมูล เชน การอานรายงานและ
ตรวจสอบแผนท่ีของพ้ืนท่ีนั้นกอนและเมื่อแปลภาพใหใชหลักการตรวจรูวัตถุ
วิเคราะหภาพ  

- การรางแผนท่ี การคํานวณระยะทางและพ้ืนท่ี  

          ขอมูลท่ีไดจากการแปลภาพ ผูแปลบันทึกโดยการรางแผนท่ีแสดง
ขอบเขตของส่ิงตางๆท่ีแปลได พรอมกับการใหสัญลักษณและการคํานวณ
ระยะทางและพ้ืนท่ีของแผนท่ี  

 

รางแผนท่ีจากภาพถายทางอากาศ 
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- การตรวจสอบภาคสนาม  

          เพ่ือตรวจสอบความถูกตองและเพ่ือแกไขปรับปรุงงานแปลภาพถาย 
แตส่ิงท่ีปรากฏในภาพถายทางอากาศ อาจไมตรงกับภูมิประเทศในปจจุบัน 
เนื่องจากอาจมีการเปล่ียนแปลงการใชท่ีดินในบริเวณนั้น  
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      0�	�102�  * #� �����0��� �� 
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- การรายงานผลการแปลภาพถายทางอากาศ  

          เปนขั้นตอนสุดทาย เมื่อผูแปลตรวจสอบปรับปรุงงานแลว ผลงานอยู
ในรูปของแผนท่ี ตารางคาสถิติ และรายงาน หรือผลงานอาจนําไปประกอบ
เปนขอมูลสวนหนึ่งของระบบสารสนเทศภูมิศาสตร  

- การนําผลการแปลภาพถายทางอากาศไปใช 

• ผลการอาน แปล และตีความภาพถายทางอากาศจะถูกผลิตใน
ลักษณะของการพิมพบนแผนทางระวาง 

• นําผลการอาน แปล และตีความภาพถายทางอากาศไปประกอบการ
พิจารณาคดีของศาล 

• พยานหลักฐานหนึ่งสําหรับการพิสูจนการครอบครองท่ีดิน พิสูจน
รองรอยการทําประโยชน  

     

ท่ีมา...  

-สํานักเทคโนโลยีทําแผนท่ี กรมท่ีดิน 

-กองภูมิสารสนเทศ การประปาสวนภูมิภาค  

 

 

 



 ๑๘ 

 

 

         ���������	�
��	
�	� ���������	�
��	
�	� ���������	�
��	
�	� ���������	�
��	
�	�              

                            ��	�
��	
�	���	�
��	
�	���	�
��	
�	���	�
��	
�	� (Valentine'sDay)  (Valentine'sDay)  (Valentine'sDay)  (Valentine'sDay) ��		�ก�� �
��	
�	� ��		�ก�� �
��	
�	� ��		�ก�� �
��	
�	� ��		�ก�� �
��	
�	� ((((Saint Saint Saint Saint 
Valentine's Day) Valentine's Day) Valentine's Day) Valentine's Day) "�#$�%&�'()�กก�	�*
"�#$�%&�'()�กก�	�*
"�#$�%&�'()�กก�	�*
"�#$�%&�'()�กก�	�*
    ��	+"*,-�
.��ก ��,ก����	�%& ��	+"*,-�
.��ก ��,ก����	�%& ��	+"*,-�
.��ก ��,ก����	�%& ��	+"*,-�
.��ก ��,ก����	�%& /0/0/0/0    
ก�.1
2�	3� 4$,��ก�5ก�.1
2�	3� 4$,��ก�5ก�.1
2�	3� 4$,��ก�5ก�.1
2�	3� 4$,��ก�5    ��6	��	����27%�%&-'*��ก�$ก8"(ก�	+��ก�	��
�
�ก%&9�ก��-�
.��ก4$,2�ก�4
 :;9ก
�<*,ก
��;�
��	
�	� .$�4$,4�� 
�
��	
�	� "�#$2
-	��ก
��*$,��%&9�8	<=
	�%&:�+.	��ก >?&,�*$.
��	
�
��	
�	� ก@
;(	�9.+2�*"�
9
���&�9�:��+��$�.��ก
 +���4(
.
8	
��%��$�A%9 ��.=?,�����B
�9;(�9   

    -�
.��6	.
-�
.��6	.
-�
.��6	.
-�
.��6	.
  
 
          ��	�
��	
�	�	�C	.%.
��C,+�*<.�9)�ก����;�:�.�	 8	ก��,:�.
<.�9ก*$		�C	 ��	�%& /0 ก�.1
2�	3� )���6	��	�D��.D�$,4$,)':	*>?&,��6	
�
A�	%+"*,�"�*
��2+����23�;
4$,:�.�	 A
�:�.�	�'()�ก�3$8		
.4$,
��23�;
+"*, $�<��%+��ก
�+�*,,
	 +��8	��	=�;.
-#$��	�%& /E 
ก� . 1 
 2� 	 3�  ก@ ) � � �6 	 �� 	 � ��& . �( 	 , 
 	 � �%C 9 , 4 $ ,  Lupercalia   
 
          ก
�;K
�	�	A%���4$,�;@ก"	�*.+���;@ก<
�8	<.�9	�C	)�='ก+9ก)
ก
ก�	$9*
,�;@;4
; +�*$9*
,
�ก@�
. 9�,.%����27%$9*
,"	?&, >?&,�;@ก"	�*.
<
�9�,<#��$;�*$ก�	.
 -#$ -#	ก*$	��	�D��.D�$, Lupercalia 	�C	A#&$
4$,�;@ก<
���ก-	)�='ก�4%9	�,8	�BLก��;
L��@กM +��)�8<*�$

�(8	
�"9#$ก �;@ก"	�*.+�*��-	)�;?,A#&$4$,�;@ก<
�$$ก)
ก�"9#$ก +�(�
"��,)
ก	�C	ก@)�)��-'*ก�	8	,
	�D��.D�$, �
,-��C,ก
�)��-'*	%C �(
9�%&<�;ก@
)�)��,;(�9ก
��%&�;@ก"	�*.+���;@ก<
���C,<$,	�C	
;(�ก"��.��กก�	+��
+�*,,
	ก�	8	�%&<�; 



 ๑๙ 

 
          1
98�(ก
��ก-�$,4$,)�ก�2��;�-�$;�$�<�%&<$, (Claudius II) 
	�C	 ก��,:�.
;(�ก�;<,-�
."�
9-��C, +��-�$;�$�<�$,ก@���<�ก���Q "

8	ก
��%&)�"
�"
�)K
	�	.
ก.
9."
B
�.
�4(
�*�.8	B?ก<,-�
. 
+���4
�A#&$�*
�"��R�<K
-� ก@-#$ R'(A
9:�.�	"�
9-	
.*�($,ก
�)
ก
-�$�-��� +��-	$�	��6	�%&��ก
� +��;(�9�"��R�	%C�$, �K
8"()�ก�2��;�
-�$;�$�<���ก
B8"(9ก���ก,
	+�*,,
	 +��,
	".�C	��C,".;8	ก��,:�.   
 
          =?,ก��	�C	ก@�
. 9�,.%	�ก�� R'(8);%-	"	?&,>?&,A#&$�*
 �*
		�ก�� �

��	
�	� �*
	��6	2���%&ก��,:�.8	<.�94$,)�ก�2��;�-�$;�$�<�%&<$, 
�*
		�ก�� �
��	
�	�+��	�ก�� .
��$�< 
;()�;��C,ก��*.$,-�ก���@กM �2#&$
A*�9�"�#$A
�-��<��%9	�%&�ก��ก4�
;(9
ก�"�*
	%C +��
;()�;8"(.%ก
�
+�*,,
	4$,-'*��ก$9*
,���M ;(�9 
 
          +��)
กก
�ก���K
�"�*
	%C�$,+��)
กก
�ก���K
�"�*
	%C�$,+��)
กก
�ก���K
�"�*
	%C�$,+��)
กก
�ก���K
�"�*
	%C�$,    �K
8"(�K
8"(�K
8"(�K
8"(	�ก�� �
��	
�	�='ก)�	�ก�� �
��	
�	�='ก)�	�ก�� �
��	
�	�='ก)�	�ก�� �
��	
�	�='ก)��+���+���+���+��
='ก��;<�	���"
�:;9ก
���;B%='ก��;<�	���"
�:;9ก
���;B%='ก��;<�	���"
�:;9ก
���;B%='ก��;<�	���"
�:;9ก
���;B%����L� 8	��	�%& L� 8	��	�%& L� 8	��	�%& L� 8	��	�%& /0/0/0/0    ก�.1
2�	3� ���.
7�5ก�.1
2�	3� ���.
7�5ก�.1
2�	3� ���.
7�5ก�.1
2�	3� ���.
7�5
-��<��B�ก�
A�%& -��<��B�ก�
A�%& -��<��B�ก�
A�%& -��<��B�ก�
A�%& STUSTUSTUSTU >?&,=#$��6	��	�%&�*
	
;(�	��ก4���.
	+���<%9<��
�2#&$�2#&$	.	�L9�  
 

      <� ��กL7�4$,��	�
��	
�	�<� ��กL7�4$,��	�
��	
�	�<� ��กL7�4$,��	�
��	
�	�<� ��กL7�4$,��	�
��	
�	�  
 
          ��2�)(
-���V; >?&,��6	��2�)(
+"*,-�
.��ก;�C,�;�.4$,A
�:�.�	8	
�'��;@ก�
�ก��;�5ก กK
��,:ก*,-�	B��$,��@,
�9�, "��8)4$,R'(-	 �
.
�K
	
	4$,ก�%ก+��:�.�	2';=?,-���V;�*
 ��6	����4$,.
�� (��2�)(
4$,
<,-�
.) +�� �%	�< (��2�)(
+"*,-�
.��ก+��-�
.,
.)   
 
          �%	�<$�)D
 "
>ก%" 3�;
4$,กL����9�$,-�"	?&, �%&กK
��,+�ก��*	+��
<�9ก�*
�%	�<.
ก 	
,��9<*,-���V;
�"

>ก% �2#&$��	;
�8"(
>ก%.%-�
.
��กก������L�2B +�*-���V;+$�"�,��ก
>ก%+��2
.
�%&��, +��+$�.
"




 ๒๐ 

8	�$	ก�
,-#	 �2#&$
.*8"(
>ก%�'(�*
�	�$,��6	8-� +�*.%-	$�)D
9�8"(

>ก%+$�;'�$	-���V;	$	"���   
 
          ;(�9-�
.�#&	��(	�%&�"@	-���V;��6	"	�*.�'�,
.+�9�R�$�K
	CK
.�	
���ก%9,"ก8<*-���V; �.#&$-���V;�#&	4?C	ก@:ก�3.
ก�%&	
,4�;-K
<�&,)?,��C,	
,

� �.#&$:;	��C,
�
>ก%ก@$$ก�
."
-���V; >?&,��$;���

>ก%='ก�%	�<ก��&	
+ก�(,�*
,M 	
	
 )	-���V;�($,�4(
.
A*�9 ��2�)(
)'�V��$���"@	8)A*�98"(
��C,<$,-�$,��กก�	  
 
          ��
��
��
��
-��)�.%-�
.��ก -�
.�.��
 -�
.��
	%-��)�.%-�
.��ก -�
.�.��
 -�
.��
	%-��)�.%-�
.��ก -�
.�.��
 -�
.��
	%-��)�.%-�
.��ก -�
.�.��
 -�
.��
	%    �*$ก�	 �*$ก�	 �*$ก�	 �*$ก�	 A%���4$,A%���4$,A%���4$,A%���4$,��
��
��
��

)�)�)�)�.%-�
.<�4 <;8<.%-�
.<�4 <;8<.%-�
.<�4 <;8<.%-�
.<�4 <;8<    
    
          -,
.*<
9�%&��
)����&.<�(
,
.��%8	��		%C-,
.*<
9�%&��
)����&.<�(
,
.��%8	��		%C-,
.*<
9�%&��
)����&.<�(
,
.��%8	��		%C-,
.*<
9�%&��
)����&.<�(
,
.��%8	��		%C        
          
��	<K
-� $%ก��	"	?&,8	�;#$		%C��	<K
-� $%ก��	"	?&,8	�;#$		%C��	<K
-� $%ก��	"	?&,8	�;#$		%C��	<K
-� $%ก��	"	?&,8	�;#$		%C    

-#$ -#$ -#$ -#$ ��	���L)%	 "�#$ �58".*)%	��	���L)%	 "�#$ �58".*)%	��	���L)%	 "�#$ �58".*)%	��	���L)%	 "�#$ �58".*)%	 
 
  

 

">�	�)%99'*$%& >�		%CX�;
A(" 

����27%	�9.4$,A
�)%	+��-	
�9�A#C$<
9)%	��&�:�ก =#$�*
��	���L)%	 
��6	��Bก
��%&<K
-� �%&<�;4$,)%	 ��6	��	4?C	�58".*�
.�Y���	)%	 
Chinese New Year 

A
�
�9�A#C$<
9)%	)�=#$����27%�Y�����$9'* ^ ��	 -#$��	)*
9 ��	
"�( 
+����	�58".* 

     ��	)*
9 "�#$ �#&$�<@ก -#$��	ก*$	��	<�C	�5 ��6	��	�%&A
�
�9�A#C$<
9)%	
)��($,
�>#C$$
"
�R�
.(+���-�#&$,�>*	
"�(�*
,M ก*$	�%&�(
	-(
��C,"�
9



 ๒๑ 

)��V;�(
	"9�;2�กR*$	9
� 8	�$	-&K
)�.%ก
�)�;3'�$� �A� �)(
�%& "�#$ �%&
)'_�$%`9 8"(�,.
)
ก<���-��2#&$���ก
�<�กก
���'A
4$,�)(
�(
	 "��,)
ก�%&

;(
"�($� �A� 4?C	<���-��.#&$ 0 ��	�%&+�(� 

     ��	
"�( -#$ ��	<�C	�5 )�.%ก
�
"�( ^ -��C, -#$ �$	�A(
.#;)�
"�(  

�a��*
�$%`9 ��6	ก
�
"�(��2�)(
�*
,M �-�#&$,
"�(-#$ �	#C$<���� ^ $9*
, (>

+> 
;(+ก* ".'<
.A�C	�(. 
ก* ��6; �������%&9	��6	A	�;$#&	
;( "�#$
.
กก�*
	�C	
;()	��6	�	#C$<����"(
A	�;) �"�(
 	CK
A
 +��ก��;
L�,�	
ก��;
L�$, �$	<
9 )�
"�(
�a��b�c$ -#$ก
�
"�(���2����L 2*$+.*
 
��2%&	($,�%&=?,+ก*ก��.
�+�(� ��6	ก
�+<;,-�
.ก�� d'�
.-��)%	 
ก
�
"�(-��C,	%C)�
"�(
.*�ก�	��%&9, �-�#&$,
"�()����ก$�;(�9 >
+> 
$
"
�-
�"�
	 (<*�	.
ก)��K
�
.�%&R'(�%&�*�,����-9A$�) ��.��C,ก
�
�R
ก��;
L�,�	ก��;
L�$, �<#C$R(
ก��;
L�2#&$$���B+ก*R'(�*�,��� 
"��,)
ก	�C	  
��2%&	($,)�.
��.ก�	�������
	$
"
��%&
;(�>*	
"�(
�
��6	<���.,-� +��=#$��6	���
�%&-�$�-���"�#$�,B����ก'�)���.���ก�	
;(
.
ก�%&<�; )�+�ก���%&9	$�&,��
"��,)
ก�������
	$
"
��*�.ก�	+�(� 
�$	�*
9 )�
"�( 
�aX($�X%9�%e ��6	ก
�
"�(R%2%&	($,�%&�*�,���
�+�(� �-�#&$,

"�()���6	2�ก4	.�4*, 4	.��%9	 �R#$ก�A#&$.	CK
�
� ก��;
L�,�	
ก��;
L�$, 2�($.��C,.%ก
�)�;�����;�2#&$
�*<�&,A�&��(
9+����6	<���.,-� 
 
     ��	4?C	�58".* "�#$ ��	��%&9� "�#$ ��	=#$ -#$��	�%&"	?&,4$,�;#$	�%&"	?&,
4$,�5 (A��$�ก) ��		%C A
�)%	)�=#$3��.�	%9.:��
7�%&9�,�Y�����<#��*$ก�	
.
=?,�Q))���	 -#$ 
�a�)%9 -#$ ก
�
�
"�(4$2�+��$�92�)
ก 
��R'(8" *
+��R'(�%&�-
�2��ก :;9	K
<(.<%�$,
�.$�8"( �"���%&8"(<(.ก@�2�
�$$ก
�<%9,1
L
)%	+�()�e��*
 "ก
" >?&,
�2($,ก��-K
�*
�$, �2�
�D�	�C	ก
�8"(
<(.)?,�".#$		K
:A-;%
�8"( )�.$�<(.)K
	�	 0 R� "*$;(�9R(
�A@;"	(

4$,R'(A
9 �"���%&��%9ก��		%C�*
��	=#$-#$ ��6	��	�%&A
�)%	=#$�*
��6	<���.,-� 
,;ก
��K
�
� )�.%-��=#$�
,$9*
, �A*	 
.*2';)

.*;%�*$ก�	 
.*��,"	%C
ก�	 
.*)��
.(ก�
; +��)�+�*,ก
9;(�9�<#C$R(
8".*+�(�$$ก�9%&9.$�92�
+��2�กR*$		$ก�(
	 ��6	�(	 

-�
.�A#&$�*
,M8	��	���L)%	 �%&"(
.�K
+���%&	�9.�K
ก�	 



 ๒๒ 

        ��ก-	)�
.*2';-K
"9
�"�#$2';-K
�%&
.*��6	.,-� -�
. ".
9��6	
	�9 +��-K
�*
 <%& >?&,$$ก�<%9,-�(
9-�
.�
9ก@)��($,
.*2';$$ก.
 �($,

.*.%ก
�2';=?,-�
.�
9"�#$ก
�8ก�(�
9 +����#&$,R%<
,��6	��#&$,�%&
�($,"(
. ��#&$,�
��*
,M�%&�ก�;4?C	8	�5�ก*
M ก@)�
.*�$
.
2';=?, >?&,ก
�2';
-��.%+�*��#&$,$	
-� +����ก$9*
,�%&;%ก���58".*+��ก
����&.�(	8".* 

"
ก-�7�($,
"(8	��	�58".* -�7)�.%��#&$,�<%98)
���$;�5 ;�,	�C	+.(+�*
�;@ก;#C$�%&�Y��������
.*;%R'(8" *ก@)��	 +��
.*�%<�&,<$	 

ก
�+�*,ก
9+��-�
.<�$
; 8	 ��	���L)%	��

.*-��<��R.�2�
�	�C	
)�".
9=?,��
A��(
,-�
.:A-;%4$,��
$$ก
� �<#C$R(
<%+;,��6	<%�%&	�9.
<�.8<*8	A*�,��Bก
�	%C <%+;,=#$��6	<%<�*
, <%+"*,-�
.<�4 >?&,)�	K

-�
.<�*
,+���)�;)(
.
8"(+ก*R'(<�.8<* �A#&$ก�	�*
$
�.7�+��ก
��Y�����
�	8	��	�58".* )�<*,8"(.%R�;%"�#$R��(
9
;(��$;��C,�5 �;@ก M +��-	
:<; �2#&$��.
�=?, 
��8ก�(A�;)�
;( $�&,��
 >?&,��6	>$,<%+;,8<*;(�9 
3	����8".*�2#&$:A-;% 

��	���L)%	ก��-�
.�A#&$$#&	 M <K
"��� -	�%&�A#&$:A-�
,.
กM ก*$	$$ก
)
ก�(
	�2#&$
��9%&9.�9%9	�2#&$	"�#$ 
�� $
).%ก
��A� >�	+< �2#&$"

fกL��%&�".
�<.8	ก
�$$ก)
ก�(
	+���
,�%&)�
��2#&$ ��6	-�
.��6	<���
.,-� 

��--�+�ก�%&2�+��-K
2';�%&
;(9�	-K
+�ก4$,�5.%-�
.".
9<K
-� .
ก 
=#$�*
)�<*,8"(.%R�
;(��$;��C,�5 ก
�
;(9�		ก�($,�2�,"�#$�"@		ก<%+;,
"�#$	ก	
,+$*	 =#$��6	:A-;% 

ก
��4(

�"
8-�8	"($,	$	8	��	���L =#$��6	:A-�(
9;�,	�C	
.*�*
)�
��6	-	�g�9ก@�($,+�*,���$$ก.
	�&,8	"($,���+4ก 


.*-��8A(.%;"�#$ก��
ก�8	��	���L�2�
��A#&$�*
)���6	ก
���;:A-;% ��ก
��		%C
.*8A*�*
A
�)%	��ก-	)�-,9�,�A#&$�
.-�
.�A#&$�%&.%.
+�*��ก-	ก@
9�,-, 9?;=#$ +���Y������
. �2�
�<�&,�"�*
	%C���%9��<.#$	3��.�	%9. 



 ๒๓ 

+����h	3��. :;9�%&A
�)%	 ���"	�ก;%�*
ก
��Y������
.
4	�3��.�	%9..
+�*�ก*
ก*$	��6	ก
�+<;,=?,-�
.��6	 -�$�-���+��
�$ก��กL7�4$,�	 

   $
"
�
"�(�)(
 

     8	��	D�$,���L)%	)��������
	$
"
�.
กก�*
��	
"	M8	�5 
$
"
�A	�;�*
,M 
;(�Y�����ก�	)	��6	����27% )�)�;���%9.�2#&$ 
�� 
2%&	($,+���2#&$	i', ��.
�=?,-	�'()�ก�%&
;(�<%9
�+�(� 8	��	���L
-�$�-���A
�)%	)��
	R�ก�%&��%9ก�*
 
A* =?,+.(R�กA	�;�*
,M�%&	K
.
���, 
)���6	�2%9,�
ก"�#$R�ก�%&.%��กL7���6	�<(	89"�
9-	ก@�A#&$�*
R�ก�*
,M.%
-�
.".
9�%&��6	 .,-�8	���4$,.�	 

�.@;��� - .%-�
.".
9=?, ก
�.%�'ก"�
	�%&��6	A
9 

�ก
��; - .%-�
.".
9=?, �,�	  

<
"�*
9;K
 - -K
4$,.�	$$ก�<%9,-�(
9 -�
.�&K
��9 

��(
"'(".�ก�%&�K
)
ก=�&�+"(, - -K
4$,.�	$$ก�<%9,-�(
9 ��@.
�;(�9-�
.
�&K
��9 +�� -�
.<�4 

"	*$
.( - -K
4$,.�	$$ก�<%9,-�(
9 -K
$�92�8"(��ก$9*
,��@.
�;(�9
-�
.<�4 ��(
"'(�%&�K
)
ก=�&�<;	�C	)�
.*	K
.
��.ก��$
"
�8	��		%C
�	#&$,)
ก<%4
�>?&,��6	<%+"*,:A-�(
9 <K
"����58".*+��".
9=?,ก
�
�(
��ก4� 

          $
"
� $#&	M ��.
�=?,��
��C,��� �2#&$��6	���+�	+"*,ก
�$9'*
�*�.ก�	 +��-�
.$�;.<.��'7� +��
ก*<K
"���-�
.�)�� ก(
�"	(
 >?&,
ก*
	�C	)��($,9�,.%"�� "
,+����(
$9'* �2#&$��6	ก
�+<;,8"(�"@	=?,-�
.



 ๒๔ 

<.�'�7� �<(	".%&ก@
.*-����;�	#&$,)
ก".
9=?,A%����%&9#	9
� 
�
,�$	8�(4$,)%	 )
	�%&	�9.�%&<�;+���
	.
ก�%&<�;
;(+ก* 4(
��"	%9�
"�
		?&, �c�)*
,"�
	 >?&,=#$��6	$
"
�$�	:$A� �
,�"	#$ ".�&	:= +��
��&.>K
 ��6	$
"
��%&	�9. $
"
�)K
	�	 .
ก�%&='ก������%9.8	��Bก
�	%C
.%-�
.".
9=?, -�
.$�;.<.�'�7�+��-�
.�&K
��94$,�(
	 

 

 

 
  


